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บทคัดย่อ 
 การอธิบายความรู้เรื่องหน่วยสร้างกริยา-ผลในภาษาจีนกลางที่ปรากฏอยู่ในแบบเรียนหรือ
ต าราไวยากรณ์จะเป็นเพียงข้อมูลพื้นฐานท่ีควรทราบ เมื่อผู้เรียนต้องอ่านประโยคหรือผลิตประโยคที่
ต้องปรากฏหน่วยสร้างกริยา-ผลก็จะพบปัญหา เนื่องจากหน่วยสร้างกริยา-ผลเป็นหน่วยสร้างที่มี
ความถี่ในการใช้สูง และมีลักษณะทางความหมายที่หลากหลาย ผู้เรียนที่เข้าใจเพียงข้อมูลพื้นฐาน
อาจไม่สามารถจัดการกับการใช้ที่ซับซ้อนได ้ด้วยเหตุนี้ จึงมีนักวิจัยศึกษาหน่วยสร้างกริยา-ผลเพื่อท า
ความเข้าใจความซับซ้อนทางความหมายจากมุมมองของวากยสัมพันธ์และอรรถศาสตร์              
แต่ผลการวิจัยเหล่านั้นยังมิได้น ามาใช้เป็นข้อมูลป้อนกลับเพื่อพัฒนาการเรียนการสอน งานวิจัย    
ฉบับน้ีจะศึกษาวิเคราะห์คุณลักษณะของหน่วยสร้างกริยา-ผลในการวิจัยที่เกี่ยวข้อง และอภิปรายผล
สร้างความเชื่อมโยงให้เป็นเอกภาพเพ่ือท่ีจะสามารถเสนอแนวทางการอธิบายความรู้เรื่องหน่วยสร้าง
กริยา-ผลตั้งแต่เริ่มต้นจนสามารถผลิตประโยคที่ถูกต้องได้    

ค าส าคัญ หน่วยสร้างกรยิา-ผล วากยสัมพันธ์และอรรถศาสตร์ การเรียนการสอนภาษาจีนกลาง 
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Abstract 
Verb-resultative constructions (VRCs) in Mandarin Chinese are explained as 

basic general knowledge in textbooks or grammar texts. However, when learners 

                                                           
1 งานวิจยันี้ได้รับทุนสนับสนุนจากทุนพฒันาอาจารย์ใหม่/นักวิจยัใหม่ กองทุนรัชดาภิเษกสมโภช 
2 This research was granted for Development of New Faculty Staff, Ratchadaphiseksomphot 
Endowment Fund, Chulalongkorn University. 
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have to read sentences or produce sentences that contain VRCs, they will encounter this 
problem. Since the VRC is a high frequency unit and has various implicative  
meanings, students may not be able to handle complicated usage using general 
knowledge. For this reason, there are many findings about VRCs from both a syntax 
and semantic perspective and these help to provide more understanding of their 
complicated usage. Nevertheless, those findings have not yet been used as 
feedback to improve teaching and learning. This research will analyze the 
characteristics of VRCs in related research and discuss the results in order to create 
a unified connection to propose explanatory guidelines of VRCs from the beginner 
level to the advanced level, thus facilitating learners to produce correct sentences 
themselves. 

 

Keywords: Verb-Resultative Construction, Syntax and Semantics, Chinese Language 
Teaching 
 

1. บทน า  
หน่วยสร้างกริยา-ผลเป็นหน่วยสร้างที่ประกอบขึ้นจากส่วนของประโยคสองส่วน 

คือ ส่วนกริยาและส่วนเสริมกริยาบอกผลซึ่งเป็นหน่วยทางไวยากรณ์ในภาษาจีนกลาง   
ที่ได้รับความสนใจในการเรียนการสอนและการศึกษาวิจัยอย่างแพร่หลาย ในด้าน     
การเรียนการสอน ผู้เริ่มเรียนอาจจะเข้าใจว่าส่วนเสริมกริยาบอกผลมีหน้าที่ “บอกผล” 
เท่านั้นด้วยความเข้าใจผิดจากชื่อที่ได้บัญญัติไว้ แต่ในความเป็นจริงยังพบว่ามีส่วนเสริม
กริยาบอกผลอีกมากมายที่ไม่ได้ท าหน้าที่บอกผลของการกระท าอย่างแท้จริงตามนิยาม
ความสัมพันธ์เชิงเหตุและผลของเหตุการณ์ แบบเรียนส่วนใหญ่นิยมยกตัวอย่างกลุ่มค านี้
ด้วยกลุ่มค า เช่น 吃饱 (tʂʰʅ1pɑu3, กิน -อ่ิม) 喝醉 (xɤ1tsuei4, ดื่ม -เมา) 看见 
(kʰan4tɕiɛn4, มอง-เห็น) 听懂 (tʰiŋ1tuŋ3, ฟัง-เข้าใจ) 学会 (ɕyɛ2xuei4, เรียน-
(ท า)เป็น) 杀死 (ʂa1sɿ3, ฆ่า-ตาย) เป็นต้น การยกตัวอย่างแบบนี้ถือเป็นตัวอย่างที่
สอดคล้องกับชื่อบัญญัติของประเภทกลุ่มค า กล่าวคือ “อ่ิม (饱, pɑu3)” เป็นผลจาก
เหตุ “กิน (吃, tʂʰʅ1)” “เมา (醉, tsuei4)” เป็นผลจากเหตุ “ดื่ม (喝, xɤ1)” “เห็น   
(见, tɕiɛn4)” เป็นผลจากเหตุ “มอง (看, kʰan4)” “เข้าใจ (懂, tuŋ3)” เป็นผลจาก
เหตุ “ฟัง (听, tʰiŋ1)” “(ท า)เป็น (会, xuei4)” เป็นผลจากเหตุ “เรียน (学, ɕyɛ2)” 
และ “ตาย (死, sɿ3)” เป็นผลจากเหตุ “ฆ่า (杀, ʂa1)” จากตัวอย่างข้างต้นจะเห็นว่า 
กริยาทั้งสองตัวในโครงสร้างสัมพันธ์กันเชิงเหตุผลที่ค่อนข้างชัดเจน แต่เราก็จะพบ
โครงสร้างที่กริยาสองตัวไม่แสดงความสัมพันธ์เชิงเหตุผลอย่างชัดเจนนัก เช่น “吃快 
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(tʂʰʅ1kʰuai4, กิน -เร็ ว )”  “看错 (kʰan4tsʰuo4, มอง -ผิ ด )”  “写完 (ɕiɛ3uan2, 
เขียน-เสร็จ(หมด))” “坐湿 (tsuo4ʂʅ1, นั่ง-เปียก)” กล่าวคือ “เร็ว” อาจไม่ใช่ผลที่
ชัดเจนที่เกิดจากเหตุ “กิน” “ผิด” ก็ไม่ใช่ผลที่ชัดเจนของเหตุ “มอง” และเช่นเดียวกัน
กับกรณีของ “เขียน” กับ “เสร็จ” และ “นั่ง” กับ “เปียก” เป็นต้น 

การอธิบายทางไวยากรณ์ของส่วนเสริมกริยาบอกผลในต าราไวยากรณ์หรือ
ต าราเรียนภาษาจีนจะก าหนดนิยามจาก 2 มุมมอง สรุปเป็นแนวอธิบายได้ดังนี้ 

มุมมองทางวากยสัมพันธ์จะให้นิยามว่า ส่วนเสริมกริยาบอกผลจะเป็น
ค าคุณศัพท์หรือค ากริยาค าเดียววางชิดติดท้ายค ากริยาโดยไม่มีค าช่วยโครงสร้าง  
“得 (tɤ)” เชื่อมระหว่างกลาง เมื่อส่วนทางวากยสัมพันธ์สองส่วนประกอบขึ้นแล้วจะมี
สถานะเป็น “กลุ่มค า” ที่มีความสัมพันธ์แบบเสริมความและมีโครงสร้างแบบกริยา-ส่วนเสริม 
ทั้งนี้ การสร้างกลุ่มค าแบบกริยา-ส่วนเสริมกริยาบอกผลนี้ จะใช้วิธีผนวกติดค าทั้ง 2 ค า
เข้าด้วยกัน คล้ายเป็นค าค าเดียวกัน จึงพบเห็นกลุ่มค านี้ เกิดร่วมกับค าช่วยการณ์
ลักษณะ “了 (lɤ, แสดงการเสร็จสิ้น)” หรือ “过 (kuo, แสดงประสบการณ์)” ได้ 
นอกจากนี้ยังสามารถปรากฏหน่วยกรรมตามหลังได้ในบางกรณี 

มุมมองทางอรรถศาสตร์จะให้นิยามว่า ส่วนเสริมกริยาบอกผลจะแสดงผลของ
การกระท าหรือการเปลี่ยนแปลง สามารถแยกความหมายออกเป็นสองประโยค หรือ
เป็ น เห ตุ ก า รณ์ ส อ ง เห ตุ ก า รณ์  เห ตุ ก า รณ์ ห นึ่ ง คื อ เห ตุ ก า รณ์ แ ส ด ง เห ตุ  
อีกเหตุการณ์หนึ่งเป็นเหตุการณ์แสดงผล 

ค าอธิบายจากสองมุมมองข้างต้นถือว่าเพียงพอส าหรับการจัดการเรียน 
การสอน ท าให้ผู้เรียนพอจะเข้าใจลักษณะของส่วนเสริมกริยาบอกผลได้ แต่เมื่อผู้เรียน
ต้องใช้ภาษาในสถานการณ์จริง อาจพบว่ามีการใช้หลายอย่างที่ไม่สอดคล้องกับ
ค าอธิบายข้างต้น จึงท าให้เกิดงานวิจัยต่าง ๆ ที่จะค้นหาค าตอบให้แก่ค าถามต่าง ๆ 
เพ่ือที่จะอธิบายความรู้เกี่ยวกับส่วนเสริมกริยาบอกผลให้ชัดเจนและสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 
ค าถามต่าง ๆ ที่นักวิจัยก่อนหน้าให้ความส าคัญ มีดังนี้ 

1) “หน่วยสร้างกริยา-ผล” ควรจัดให้เป็น “ค าประสม” หรือ “กลุ่มค า” 
2) รูปประโยคและลักษณะทางความหมายของประโยคที่สามารถปรากฏ 

“หน่วยสร้างกริยา-ผล”  
3) ความเชื่อมโยงทางความหมายของหน่วยนามร่วมกับหน่วยสร้างกริยา-ผล 

(argument linking and RVCs) 
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การก าหนดคุณลักษณะของหน่วยสร้างกริยา-ผลเป็นปัญหาที่ควรค านึงก่อนที่
จะเริ่มศึกษา เนื่องจากมุมมองที่ไม่เหมือนกันจะท าให้รูปแบบวิธีวิเคราะห์และผลที่ได้รับ
แ ต ก ต่ า ง กั น  ก ล่ า ว คื อ  เมื่ อ ม อ ง ห น่ ว ย ส ร้ า ง ก ริ ย า -ผ ล เป็ น ค า ป ร ะ ส ม  
การวิเคราะห์ประเภทของหน่วยสร้างกริยา-ผลก็จะใช้วิธีมองแบบการวิเคราะห์ “ค า” 
กล่าวคือ หน่วยสร้างกริยา-ผลนี้สามารถแบ่งประเภทตามการเกิดร่วมของกรรมได้เป็น  
3 ประเภทได้แก่ แบบอกรรม (intransitive) แบบสกรรม (transitive) และแบบทวิ
กรรม (ditransitive) หรือแบ่งตามลักษณะการเกิดร่วมกับหน่วยนามร่วม (argument) 
ได้แก่ กริยาสกรรม (transitive) กริยาอกรรมหรือเปลี่ยนสภาพเป็นกริยาสกรรมในกรณี
ที่กรรมเป็นสิ่งเดียวกับประธาน (ergative verb) กริยาอกรรมที่ต้องการประธานเป็น
ผู้กระท ากริยา (unergative verb) กริยาอกรรมที่ต้องการประธานเป็นผู้รับสภาพ 
(unaccusative verb) กริยาก่อผล (causative verbs) ซึ่งมุมมองที่ก าหนดให้หน่วย
สร้างกริยา-ผลเป็นค าประสมรูปแบบหนึ่งนี้  เป็นแบบที่แพร่หลายในงานวิจัยนอก
ประเทศจีน อาจเป็นไปได้ว่าลักษณะความคิดนี้ได้รับอิทธิพลจากการวิเคราะห์ของ 
Chao (1968) ซึ่งนิยามชื่อของหน่วยสร้างกริยา-ผล ว่า “V-R compound” ในงานของ
Chao จะเรียกรวมหน่วยสร้างกริยา-ทิศทางไว้เป็นส่วนหนึ่งของ V-R compound ด้วย 
และงานวิจัยนอกประเทศจีนส่วนใหญ่ก็จะก าหนดชื่อเรียกต่าง ๆ จากมุมมองของ     
“ค าประสม” ในการวิเคราะห์ 

ส่วนงานวิจัยในประเทศจีนจะมีรูปแบบการศึกษาในทิศทางเดียวกัน กล่าวคือ 
ก าหนดให้หน่วยสร้างกริยา-ผลเป็น “กลุ่มค า” ที่เกิดขึ้นจากส่วนของประโยคสองชนิด 
คือ ส่วนกริยาและส่วนเสริมกริยาบอกผล ส่วนเสริมกริยาบอกผลคือส่วนที่ เสริม
ความหมายให้กับกริยามีความสัมพันธ์ทางวากยสัมพันธ์กับส่วนกริยาที่  “แน่นแฟ้น” 
กว่าส่วนกรรม ในโครงสร้างปกติ ส่วนที่สามารถปรากฏตามหลังกริยาได้มีอยู่สองชนิด 
คือ ส่วนกรรมและส่วนเสริมกริยา (complement)3 และมักจะไม่ปรากฏร่วมกัน การ
ปรากฏร่วมกันจะเกิดขึ้นในสภาพที่มีเงื่อนไขสอดคล้อง และส่วนเสริมกริยาจะอยู่ติดกับ

                                                           
3 complement เป็นชื่อเฉพาะในงานวิจัยภาษาจีนซ่ึงมีลักษณะที่แตกต่างจาก “ส่วนเติมเต็ม (complement)” ใน
ภาษาอังกฤษ โดยทั่วไปจะเรียกชื่อในภาษาไทยว่า “ส่วนเสริมกริยา” หรือ “หน่วยเสริมกริยา” มีหน้าที่ขยายความ 
“ท้าย” กริยา การก าหนดชื่อส่วนของประโยคในภาษาจนีจะสัมพันธก์ับต าแหน่งของส่วนที่ปรากฏ ส่วนของประโยคที่
ท าหน้าที่ขยายความให้กับส่วนหลักที่เป็นกริยามีสองชนิด หากขยาย “หน้า” กริยาจะเรียกว่า “ส่วนขยายกริยา” 
หากขยาย “ท้าย” กริยาจะเรียกว่า “ส่วนเสริม” ประเภทของส่วนเสริมกริยาในภาษาจีนมีหลายประเภทแต่ยังไม่เป็น
เอกฉันท์ เนื่องจากวิธีวิเคราะห์ยังมีความแตกต่าง แต่ที่ได้รับการยอมรับโดยทั่วไป ได้แก่ “ส่วนเสริมกริยาบอก
ทิศทาง” “ส่วนเสริมกริยาบอกผล” “ส่วนเสริมกริยาบอกสภาพ” 
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การก าหนดคุณลักษณะของหน่วยสร้างกริยา-ผลเป็นปัญหาที่ควรค านึงก่อนที่
จะเริ่มศึกษา เนื่องจากมุมมองที่ไม่เหมือนกันจะท าให้รูปแบบวิธีวิเคราะห์และผลที่ได้รับ
แ ต ก ต่ า ง กั น  ก ล่ า ว คื อ  เมื่ อ ม อ ง ห น่ ว ย ส ร้ า ง ก ริ ย า -ผ ล เป็ น ค า ป ร ะ ส ม  
การวิเคราะห์ประเภทของหน่วยสร้างกริยา-ผลก็จะใช้วิธีมองแบบการวิเคราะห์ “ค า” 
กล่าวคือ หน่วยสร้างกริยา-ผลนี้สามารถแบ่งประเภทตามการเกิดร่วมของกรรมได้เป็น  
3 ประเภทได้แก่ แบบอกรรม (intransitive) แบบสกรรม (transitive) และแบบทวิ
กรรม (ditransitive) หรือแบ่งตามลักษณะการเกิดร่วมกับหน่วยนามร่วม (argument) 
ได้แก่ กริยาสกรรม (transitive) กริยาอกรรมหรือเปลี่ยนสภาพเป็นกริยาสกรรมในกรณี
ที่กรรมเป็นสิ่งเดียวกับประธาน (ergative verb) กริยาอกรรมที่ต้องการประธานเป็น
ผู้กระท ากริยา (unergative verb) กริยาอกรรมที่ต้องการประธานเป็นผู้รับสภาพ 
(unaccusative verb) กริยาก่อผล (causative verbs) ซึ่งมุมมองที่ก าหนดให้หน่วย
สร้างกริยา-ผลเป็นค าประสมรูปแบบหนึ่งนี้  เป็นแบบที่แพร่หลายในงานวิจัยนอก
ประเทศจีน อาจเป็นไปได้ว่าลักษณะความคิดนี้ได้รับอิทธิพลจากการวิเคราะห์ของ 
Chao (1968) ซึ่งนิยามชื่อของหน่วยสร้างกริยา-ผล ว่า “V-R compound” ในงานของ
Chao จะเรียกรวมหน่วยสร้างกริยา-ทิศทางไว้เป็นส่วนหนึ่งของ V-R compound ด้วย 
และงานวิจัยนอกประเทศจีนส่วนใหญ่ก็จะก าหนดชื่อเรียกต่าง ๆ จากมุมมองของ     
“ค าประสม” ในการวิเคราะห์ 

ส่วนงานวิจัยในประเทศจีนจะมีรูปแบบการศึกษาในทิศทางเดียวกัน กล่าวคือ 
ก าหนดให้หน่วยสร้างกริยา-ผลเป็น “กลุ่มค า” ที่เกิดขึ้นจากส่วนของประโยคสองชนิด 
คือ ส่วนกริยาและส่วนเสริมกริยาบอกผล ส่วนเสริมกริยาบอกผลคือส่วนที่ เสริม
ความหมายให้กับกริยามีความสัมพันธ์ทางวากยสัมพันธ์กับส่วนกริยาที่  “แน่นแฟ้น” 
กว่าส่วนกรรม ในโครงสร้างปกติ ส่วนที่สามารถปรากฏตามหลังกริยาได้มีอยู่สองชนิด 
คือ ส่วนกรรมและส่วนเสริมกริยา (complement)3 และมักจะไม่ปรากฏร่วมกัน การ
ปรากฏร่วมกันจะเกิดขึ้นในสภาพที่มีเงื่อนไขสอดคล้อง และส่วนเสริมกริยาจะอยู่ติดกับ

                                                           
3 complement เป็นชื่อเฉพาะในงานวิจัยภาษาจีนซ่ึงมีลักษณะที่แตกต่างจาก “ส่วนเติมเต็ม (complement)” ใน
ภาษาอังกฤษ โดยทั่วไปจะเรียกชื่อในภาษาไทยว่า “ส่วนเสริมกริยา” หรือ “หน่วยเสริมกริยา” มีหน้าที่ขยายความ 
“ท้าย” กริยา การก าหนดชื่อส่วนของประโยคในภาษาจนีจะสัมพันธก์ับต าแหน่งของส่วนที่ปรากฏ ส่วนของประโยคที่
ท าหน้าที่ขยายความให้กับส่วนหลักที่เป็นกริยามีสองชนิด หากขยาย “หน้า” กริยาจะเรียกว่า “ส่วนขยายกริยา” 
หากขยาย “ท้าย” กริยาจะเรียกว่า “ส่วนเสริม” ประเภทของส่วนเสริมกริยาในภาษาจีนมีหลายประเภทแต่ยังไม่เป็น
เอกฉันท์ เนื่องจากวิธีวิเคราะห์ยังมีความแตกต่าง แต่ที่ได้รับการยอมรับโดยทั่วไป ได้แก่ “ส่วนเสริมกริยาบอก
ทิศทาง” “ส่วนเสริมกริยาบอกผล” “ส่วนเสริมกริยาบอกสภาพ” 
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ส่วนกริยาเสมอ ส่วนกรรมจะปรากฏในล าดับถัดไป ส่วนเสริมกริยาที่สามารถปรากฏ
ร่วมกับส่วนกรรมในรูปประโยคปกติ คือ ส่วนเสริมกริยาบอกผล ส่วนเสริมกริยาบอก
ทิศทาง ส่วนเสริมกริยาบอกความเป็นไปได้ แต่จะเกิดในเงื่อนไขจ ากัด มิได้เกิดขึ้นได้    
ทุกกรณี จึงเกิดการศึกษารูปประโยคและลักษณะทางความหมายของประโยคท่ีสามารถ
ปรากฏ “หน่วยสร้างกริยา-ผล”  

รูปประโยคที่ รองรับการเกิดร่วมของส่ วนกรรมและส่ วน เสริมกริยา  
เพ่ือหลีกเลี่ยงข้อจ ากัดของการปรากฏร่วมกันของส่วนเสริมกริยาและส่วนกรรมท้าย 
ส่วนกริยา ได้แก่ รูปประโยคซ้ ากริยา และรูปประโยค 把 (pa3) ปัญหาที่เกิดข้ึนจากการ
ที่หน่วยเสริมกริยา-ผลสามารถปรากฏได้ในหลายรูปประโยคนั้น อาจท าให้ผู้เรียน
ภาษาจีนเข้าใจผิดว่าจะใช้รูปประโยคแบบไหนสื่อความหมายก็ได้ การปรากฏหน่วย
สร้างกริยา-ผลในแต่ละรูปประโยคก็มีข้อจ ากัด ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

 

 (1) 推倒 
  tʰuei1tɑu3 
  ผลัก(ให้)ล้ม 

(1a) 我推倒了他。 
 uo3 tʰuei1tɑu3 lɤ tʰa1 

  ฉันผลักเขาล้ม 
(1b) *我推他推倒了。 
 uo3 tʰuei1 tʰa1 tʰuei1tɑu3 lɤ 
 ฉันผลักเขาล้ม (ประโยคภาษาจีนไม่ถูกต้องตามไวยากรณ์) 
(1c) 我把他推倒了。 
 uo3 pa3 tʰa1 tʰuei1tɑu3 lɤ 
 ฉันผลักเขาล้ม (ฉันผลักเขาให้ล้ม) 
 (2) 吃胖 
 tʂʰʅ1pʰɑŋ4 
 กิน(จน)อ้วน 
 (2a) *我吃胖了蛋糕。 
 uo3 tʂʰʅ1pʰɑŋ4 lɤ tan4kɑu1 
 ฉันกินเค้กจนอ้วน (ประโยคภาษาจีนไม่ถูกต้องตามไวยากรณ์) 
(2b) 我吃蛋糕吃胖了。 
 uo3 tʂʰʅ1 tan4kɑu1 tʂʰʅ1pʰɑŋ4 lɤ 
 ฉันกินเค้กจนอ้วน 
 (2c) *我把蛋糕吃胖了。 
 uo3 pa3 tan4kɑu1 tʂʰʅ1pʰɑŋ4 lɤ 
 ฉันกินเค้กจนอ้วน (ประโยคภาษาจีนไม่ถูกต้องตามไวยากรณ์) 

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 38 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2563) 
JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 38, 1 (JANUARY – JUNE 2020) 

 

6 
 

จากตัวอย่างข้างต้นจะเห็นว่า หน่วยสร้างกริยา-ผล “推倒 (tʰuei1tɑu3, 
ผลัก-ล้ม)” สามารถปรากฏในรูปประโยคปกติและรูปประโยค 把 แต่ไม่สามารถปรากฏ
ในรูปประโยคซ้ ากริยา ส่วนหน่วยสร้างกริยา -ผล “吃胖 (tʂʰʅ1pʰɑŋ4, กิน-อ้วน)”   
กลับเป็นในทางตรงกันข้าง คือ สามารถปรากฏในรูปประโยคซ้ ากริยาได้ แต่ไม่สามารถ
ปรากฏในรูปประโยคปกติและรูปประโยค 把  

ข้อจ ากัดของการปรากฏหน่วยสร้างกริยา -ผลในรูปประโยคต่าง ๆ นี้ 
มีความสัมพันธ์โดยตรงกับหน่วยนามร่วม (argument) ข้อจ ากัดนี้จะเป็นตัวก าหนดว่า
หน่วยสร้างกริยา-ผลชนิดใดจะปรากฏได้หรือไม่ได้ในรูปประโยคใด   
 จากปัญหาทั้งสามข้างต้นจะเห็นได้ว่านักวิจัยก่อนหน้ามีความพยายามที่จะ
แก้ไขปัญหาทั้งด้านคุณลักษณะพ้ืนฐานและด้านการใช้งานหน่วยสร้างกริยา -ผล  
แต่ผลการวิจัยยังแยกประเด็นและมุมมอง ซึ่งยังไม่สามารถน ามาใช้ในการเรียน 
การสอนภาษาจีนได้โดยตรง ผู้วิจัยจึงจะศึกษาคุณลักษณะของหน่วยสร้างกริยา-ผลและ
เสนอแนวทางอธิบายเรื่องหน่วยสร้างกริยา-ผลแก่ผู้เรียนชาวไทย 
 

2. วัตถุประสงค์ของการวิจัย  
 2.1 ศึกษาการก าหนดคุณ ลั กษณ ะพ้ืนฐานและการจัดประเภ ทของ 
หน่วยสร้างกริยา-ผลในภาษาจีนกลาง 

 2.2 เพ่ือเสนอแนวทางอธิบายเรื่องหน่วยสร้างกริยา -ผลส าหรับการศึกษา
ภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศ 
 
 

3. ข้อมูลและวิธีการวิจัย  
 3.1 ข้อมูลที่ใช้วิเคราะห์ 

ข้อมูลที่น ามาใช้ในการศึกษารวบรวมจากวิทยานิพนธ์ระดับดุษฎีบัณฑิต และ
เอกสารต าราไวยากรณ์ รวมถึงแบบเรียนภาษาจีนส าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติ ทั้งนี้ผู้วิจัย
ได้พิจารณาคัดเลือกแบบเรียนต่าง ๆ ที่ได้รับการสนับสนุนจากสถาบันขงจื่อ (ส านักงาน
ฮ่ันปั้น HANBAN) และรวมถึงแบบเรียนต่าง ๆ ที่เป็นที่นิยมใช้ในการเรียนการสอนใน
ประเทศไทยเพ่ือศึกษาวิธีอธิบายส่วนไวยากรณ์เรื่องส่วนเสริมกริยาบอกผล และศึกษา
การอธิบายที่ละเอียดยิ่งขึ้นจากต าราไวยากรณ์ต่าง ๆ ที่ได้รับการยอมรับในการศึกษาที่
ประเทศจีน สุดท้ายคัดเลือกวิทยานิพนธ์ระดับดุษฎีบัณฑิตที่ได้ศึกษาเกี่ยวกับเรื่องส่วน
เสริมบอกผลในประเด็นที่ต าราไวยากรณ์ไม่ได้กล่าวถึงจากมุมมองของนักวิจัยที่เห็นว่า
เป็นปัญหาเกี่ยวกับความเข้าใจเรื่องหน่วยสร้างกริยา-ผลทีค่วรได้รับการแก้ไข 
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จากตัวอย่างข้างต้นจะเห็นว่า หน่วยสร้างกริยา-ผล “推倒 (tʰuei1tɑu3, 
ผลัก-ล้ม)” สามารถปรากฏในรูปประโยคปกติและรูปประโยค 把 แต่ไม่สามารถปรากฏ
ในรูปประโยคซ้ ากริยา ส่วนหน่วยสร้างกริยา -ผล “吃胖 (tʂʰʅ1pʰɑŋ4, กิน-อ้วน)”   
กลับเป็นในทางตรงกันข้าง คือ สามารถปรากฏในรูปประโยคซ้ ากริยาได้ แต่ไม่สามารถ
ปรากฏในรูปประโยคปกติและรูปประโยค 把  

ข้อจ ากัดของการปรากฏหน่วยสร้างกริยา -ผลในรูปประโยคต่าง ๆ นี้ 
มีความสัมพันธ์โดยตรงกับหน่วยนามร่วม (argument) ข้อจ ากัดนี้จะเป็นตัวก าหนดว่า
หน่วยสร้างกริยา-ผลชนิดใดจะปรากฏได้หรือไม่ได้ในรูปประโยคใด   
 จากปัญหาทั้งสามข้างต้นจะเห็นได้ว่านักวิจัยก่อนหน้ามีความพยายามที่จะ
แก้ไขปัญหาทั้งด้านคุณลักษณะพ้ืนฐานและด้านการใช้งานหน่วยสร้างกริยา -ผล  
แต่ผลการวิจัยยังแยกประเด็นและมุมมอง ซึ่งยังไม่สามารถน ามาใช้ในการเรียน 
การสอนภาษาจีนได้โดยตรง ผู้วิจัยจึงจะศึกษาคุณลักษณะของหน่วยสร้างกริยา-ผลและ
เสนอแนวทางอธิบายเรื่องหน่วยสร้างกริยา-ผลแก่ผู้เรียนชาวไทย 
 

2. วัตถุประสงค์ของการวิจัย  
 2.1 ศึกษาการก าหนดคุณ ลั กษณ ะพ้ืนฐานและการจัดประเภ ทของ 
หน่วยสร้างกริยา-ผลในภาษาจีนกลาง 

 2.2 เพ่ือเสนอแนวทางอธิบายเรื่องหน่วยสร้างกริยา -ผลส าหรับการศึกษา
ภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศ 
 
 

3. ข้อมูลและวิธีการวิจัย  
 3.1 ข้อมูลที่ใช้วิเคราะห์ 

ข้อมูลที่น ามาใช้ในการศึกษารวบรวมจากวิทยานิพนธ์ระดับดุษฎีบัณฑิต และ
เอกสารต าราไวยากรณ์ รวมถึงแบบเรียนภาษาจีนส าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติ ทั้งนี้ผู้วิจัย
ได้พิจารณาคัดเลือกแบบเรียนต่าง ๆ ที่ได้รับการสนับสนุนจากสถาบันขงจื่อ (ส านักงาน
ฮ่ันปั้น HANBAN) และรวมถึงแบบเรียนต่าง ๆ ที่เป็นที่นิยมใช้ในการเรียนการสอนใน
ประเทศไทยเพ่ือศึกษาวิธีอธิบายส่วนไวยากรณ์เรื่องส่วนเสริมกริยาบอกผล และศึกษา
การอธิบายที่ละเอียดยิ่งขึ้นจากต าราไวยากรณ์ต่าง ๆ ที่ได้รับการยอมรับในการศึกษาที่
ประเทศจีน สุดท้ายคัดเลือกวิทยานิพนธ์ระดับดุษฎีบัณฑิตที่ได้ศึกษาเกี่ยวกับเรื่องส่วน
เสริมบอกผลในประเด็นที่ต าราไวยากรณ์ไม่ได้กล่าวถึงจากมุมมองของนักวิจัยที่เห็นว่า
เป็นปัญหาเกี่ยวกับความเข้าใจเรื่องหน่วยสร้างกริยา-ผลทีค่วรได้รับการแก้ไข 
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3.2 การวิเคราะห์ข้อมูล 
ผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลการอธิบายลักษณะของส่วนเสริมกริยาบอกผลใน

แบบเรียนต่าง ๆ เพ่ือพิจารณาขอบเขตความเข้าใจที่ผู้เรียนจะสามารถเรียนรู้ได้จาก
แบบเรียน จากนั้นน ามาเทียบลักษณะการอธิบายในเรื่องเดียวกันกับต าราไวยากรณ์
เปรียบเทียบความเหมือนและความต่างในรายละเอียดที่ผู้เรียนไม่สามารถหาค าตอบได้
จากในแบบเรียนแต่สามารถท าความเข้าใจเพ่ิมเติมได้จากต าราไวยากรณ์ สุดท้ายศึกษา
ประเด็นวิจัยในงานวิทยานิพนธ์ระดับดุษฎีบัณฑิตที่ได้วิเคราะห์เนื้อหาที่ยังไม่ได้รับการ
อธิบายในต าราไวยากรณ์ต่าง ๆ ข้างต้น จากนั้นผู้วิจัยจึงจะวิเคราะห์คุณลักษณะต่าง ๆ 
ทั้งทางวากยสัมพันธ์และอรรถศาสตร์ สุดท้ายสรุปและเสนอแนะแนวทางอธิบายหน่วย
สร้างกริยา-ผล (ส่วนเสริมกริยาบอกผล) ทีผู่้เรียนชาวต่างประเทศควรทราบ 

 

4. ผลการวิจัย  
 คุณลักษณะพ้ืนฐานของหน่วยสร้างกริยา-ผลที่เป็นพ้ืนฐานแห่งความเข้าใจ
ส าหรับประยุกต์ใช้ในการเรียนการสอนภาษาจีนกลางมี 6 ประเด็น ดังนี้ 
 4.1 ชนิดของค าที่สามารถปรากฏในหน่วยสร้างกริยา-ผล 

 ความรู้พ้ืนฐานเกี่ยวกับชนิดของค าที่สามารถปรากฏในหน่วยสร้างกริยา -ผล
ตามที่ได้รับการอธิบายไว้ในต าราเรียนภาษาจีนหรือต าราไวยากรณ์  คือ ส่วนแรกเป็น
ค ากริยาและส่วนหลังเป็นค าคุณศัพท์หรือกริยาบางประเภท แต่หากเราจัดให้
ค าคุณศัพท์เป็นค ากริยาประเภทหนึ่งแล้ว ก็สามารถกล่าวได้ว่า ทั้งส่วนหน้าและส่วน
หลังของหน่วยสร้างกริยา-ผลล้วนเป็นกริยา แต่สิ่งที่ควรจะให้ความสนใจต่อไปคือ 
ประเภทของกริยาในภาษาจีนที่จะปรากฏในหน่วยสร้างกริยา-ผลมีประเภทใดได้บ้าง ซึ่ง
หากแบ่งตามการเกิดร่วมของหน่วยนาม ก็จะแบ่งได้เป็น 3 ประเภท ดังนี้ 

 1) กริยาอกรรม แบ่งได้อีก 2 แบบ คือ 
  แบบที่ 1 กริยาอกรรมทีแ่สดงการกระท า เช่น  

跑 (pʰɑu3, วิ่ง) 笑 (ɕiɑu4, หัวเราะ) 
  แบบที่ 2 กริยาอกรรมที่แสดงสภาพ เช่น 
    到 (tɑu4, ถึง)  倒 (tɑu3, ล้ม) 走 (tsou3, จากไป) 累 (lei4, 

เหนื่อย) 胖 (pʰɑŋ4, อ้วน) 
 2) กริยาสกรรม แบ่งได้อีก 3 แบบ คือ 
  แบบที่ 1 กริยาการกระท าที่มีกรรมเป็นผู้รับการกระท าและการกระท า 
    ต้องสิ้นสุด ท าให้เกดิการเปลี่ยนแปลงกับผู้รับการกระท า 

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 38 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2563) 
JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 38, 1 (JANUARY – JUNE 2020) 

 

8 
 

    และเม่ือท าแล้วต้องเสร็จ เช่น 开(车) (ขับ(รถ))  
    (kʰai1(tʂʰɤ1)) 
  แบบที่ 2 กริยาการกระท าที่มีกรรมเป็นสิ่งที่จะเกิดขึ้นใหม่หรือหายไป 
    หรือเป็นวัตถุประกอบ เป็นการกระท าที่เกิดโดยไม่สิ้นสุดได้  
    เมื่อท าแล้วแต่จะท าไม่เสร็จก็ได้ เช่น 吃 (tʂʰʅ1, กิน)  
    喝 (xɤ1, ดื่ม) 写 (ɕiɛ3, เขียน) 读 (tu2, อ่าน) 
  แบบที่ 3 กริยาการกระท าที่มีกรรมซึ่งมิใช่ผู้รับการกระท า เช่น  
    进(教室) (เข้า(ห้องเรียน)) (tɕin4(tɕiɑu4ʂʅ4)) 

3) กริยาทวิกรรม คือ กริยาที่ต้องการผู้รับการกระท า 2 สิ่ง คือ ที่เป็นเป้าวัตถุ 
    (กรรมตรง) และบุคคล (กรรมรอง) เช่น 送 (suŋ4, มอบให้) 给 (kei3, ให้)  
 教 (tɕiɑu1, สอน) 

 4.2 การปรากฏเป็นความหมายหลัก (headedness) ของค าใน 
      หน่วยสร้างกริยา-ผล 

 การปรากฏเป็นความหมายหลัก หมายถึง การวิเคราะห์หน้าที่และความหมาย
ของส่วนทั้งสองส่วนในหน่วยสร้างกริยา-ผลว่าส่วนใดที่เป็นส่วนหลักทางความหมายและ
ส่วนใดเป็นส่วนรอง ซึ่งในที่นี้หมายถึงส่วนที่ขยายความหมายให้แก่ส่วนหลัก ตามหลัก
ไวยากรณ์ภาษาจีนกลาง ก าหนดหน้าที่ของส่วนของประโยคในหน่วยสร้างกริยา-ผลเป็น
แบบ “กริยา” และ “ส่วนเสริมกริยา” ซึ่งจากชื่อก าหนดนี้ แสดงให้เห็นว่าส่วนที่เป็น
ส่วนหลักคือ ส่วนหน้า (กริยา) และส่วนที่เป็นส่วนรองคือ ส่วนหลัง (ส่วนเสริมกริยา)  
 ผู้วิจัยเห็นว่าหน่วยสร้างกริยา-ผลมีลักษณะการปรากฏเป็นความหมายหลัก    
2 แบบ คือ แบบที่มีส่วนหลักส่วนรอง กับแบบที่ไม่มีส่วนหลักส่วนรอง เมื่อส่วนเสริม
กริยาบอกผลวางท้ายกริยาแล้วปรากฏความเป็นส่วนหลักขึ้นไม่ว่าจะที่ส่วนหน้าหรือ
ส่วนหลัง เราจะพิจารณาหน่วยสร้างกริยา-ผลนั้นเสมือน “ค า” ค าเดียว จะไม่แยก
เหตุการณ์วิเคราะห์ออกเป็นสองเหตุการณ์ย่อย หน่วยสร้างที่จะวิเคราะห์เช่นนี้ ได้แก่ 
หน่วยสร้างที่ส่วนที่สองเป็นค ากริยาที่ท าหน้าที่บ่งการณ์ลักษณะของการกระท า แบบที่ 
Chao (1968, p. 446) เรียกว่า “Phase Complements” เช่น “着 (tʂɑu2, แสดงการ
ส าเร็จ) 到 (tɑu4, แสดงการส าเร็จ) 见 (tɕiɛn4, เห็น ได้ยินหรือได้กลิ่น) 完 (uan2, 
แสดงการเสร็จสิ้น) 过 (kuo4, แสดงการเสร็จสิ้น)” เป็นต้น ซึ่งผู้วิจัยเห็นว่าส่วนหลัก
ของหน่วยสร้างนี้คือ “ส่วนหน้า” อีกลักษณะหนึ่งคือหน่วยสร้างที่มีส่วนแรกเป็นกริยาที่
ไร้ความหมายเนื้อค า (light verb) เช่น “打 (ta3, ท า) 弄 (nuŋ4, ท า) 搞 (kɑu3, ท า) 
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    และเม่ือท าแล้วต้องเสร็จ เช่น 开(车) (ขับ(รถ))  
    (kʰai1(tʂʰɤ1)) 
  แบบที่ 2 กริยาการกระท าที่มีกรรมเป็นสิ่งที่จะเกิดขึ้นใหม่หรือหายไป 
    หรือเป็นวัตถุประกอบ เป็นการกระท าที่เกิดโดยไม่สิ้นสุดได้  
    เมื่อท าแล้วแต่จะท าไม่เสร็จก็ได้ เช่น 吃 (tʂʰʅ1, กิน)  
    喝 (xɤ1, ดื่ม) 写 (ɕiɛ3, เขียน) 读 (tu2, อ่าน) 
  แบบที่ 3 กริยาการกระท าที่มีกรรมซึ่งมิใช่ผู้รับการกระท า เช่น  
    进(教室) (เข้า(ห้องเรียน)) (tɕin4(tɕiɑu4ʂʅ4)) 

3) กริยาทวิกรรม คือ กริยาที่ต้องการผู้รับการกระท า 2 สิ่ง คือ ที่เป็นเป้าวัตถุ 
    (กรรมตรง) และบุคคล (กรรมรอง) เช่น 送 (suŋ4, มอบให้) 给 (kei3, ให้)  
 教 (tɕiɑu1, สอน) 

 4.2 การปรากฏเป็นความหมายหลัก (headedness) ของค าใน 
      หน่วยสร้างกริยา-ผล 

 การปรากฏเป็นความหมายหลัก หมายถึง การวิเคราะห์หน้าที่และความหมาย
ของส่วนทั้งสองส่วนในหน่วยสร้างกริยา-ผลว่าส่วนใดที่เป็นส่วนหลักทางความหมายและ
ส่วนใดเป็นส่วนรอง ซึ่งในที่นี้หมายถึงส่วนที่ขยายความหมายให้แก่ส่วนหลัก ตามหลัก
ไวยากรณ์ภาษาจีนกลาง ก าหนดหน้าที่ของส่วนของประโยคในหน่วยสร้างกริยา-ผลเป็น
แบบ “กริยา” และ “ส่วนเสริมกริยา” ซึ่งจากชื่อก าหนดนี้ แสดงให้เห็นว่าส่วนที่เป็น
ส่วนหลักคือ ส่วนหน้า (กริยา) และส่วนที่เป็นส่วนรองคือ ส่วนหลัง (ส่วนเสริมกริยา)  
 ผู้วิจัยเห็นว่าหน่วยสร้างกริยา-ผลมีลักษณะการปรากฏเป็นความหมายหลัก    
2 แบบ คือ แบบที่มีส่วนหลักส่วนรอง กับแบบที่ไม่มีส่วนหลักส่วนรอง เมื่อส่วนเสริม
กริยาบอกผลวางท้ายกริยาแล้วปรากฏความเป็นส่วนหลักขึ้นไม่ว่าจะที่ส่วนหน้าหรือ
ส่วนหลัง เราจะพิจารณาหน่วยสร้างกริยา-ผลนั้นเสมือน “ค า” ค าเดียว จะไม่แยก
เหตุการณ์วิเคราะห์ออกเป็นสองเหตุการณ์ย่อย หน่วยสร้างที่จะวิเคราะห์เช่นนี้ ได้แก่ 
หน่วยสร้างที่ส่วนที่สองเป็นค ากริยาที่ท าหน้าที่บ่งการณ์ลักษณะของการกระท า แบบที่ 
Chao (1968, p. 446) เรียกว่า “Phase Complements” เช่น “着 (tʂɑu2, แสดงการ
ส าเร็จ) 到 (tɑu4, แสดงการส าเร็จ) 见 (tɕiɛn4, เห็น ได้ยินหรือได้กลิ่น) 完 (uan2, 
แสดงการเสร็จสิ้น) 过 (kuo4, แสดงการเสร็จสิ้น)” เป็นต้น ซึ่งผู้วิจัยเห็นว่าส่วนหลัก
ของหน่วยสร้างนี้คือ “ส่วนหน้า” อีกลักษณะหนึ่งคือหน่วยสร้างที่มีส่วนแรกเป็นกริยาที่
ไร้ความหมายเนื้อค า (light verb) เช่น “打 (ta3, ท า) 弄 (nuŋ4, ท า) 搞 (kɑu3, ท า) 
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变 (piɛn4, เปลี่ยน(เป็น)” ซึ่งผู้วิจัยเห็นว่าส่วนหลักของหน่วยสร้างนี้คือ “ส่วนหลัง”    
ที่จะแสดงความหมายมากกว่า นอกเหนือจากสองประเภทข้างต้นแล้วผู้วิจัยเห็นว่าควร
วิเคราะห์ส่วนทั้งสองส่วนในหน่วยสร้างกริยา-ผลเป็นสองส่วนที่เสมอกัน คือ ถือเป็นส่วน
หลักท้ังคู่ และสามารถแยกวิเคราะห์ออกเป็น 2 เหตุการณ์ย่อยได ้
 4.3 ความสามารถในการปรากฏหน่วยนามร่วมของค ากริยาทั้งสอง 
      ต าแหน่งในหน่วยสร้างกริยา-ผล 

 การจัดกลุ่มหน่วยสร้างกริยา-ผลโดยการแยกกริยาทั้งสองตัวในหน่วยสร้าง
ออกเป็นสองส่วน แล้วพิจารณาตามความสามารถในการปรากฏหน่วยนามร่วมซึ่ง
วิเคราะห์ตามแนวคิดหน่วยนามร่วมแฝงของ Wang (2001, p. 49-58) จะสามารถ
แบ่งกลุ่มของหน่วยสร้างกริยา-ผลออกเป็น 3 กลุ่ม ดังนี้ 

 

 กลุ่ม 1 กริยาทั้งสองตัวเป็นกริยาอกรรม มี 2 แบบ ดังนี ้
  แบบ 1.1 N1V1—N1V2  เช่น  
  (3) 我跑累了。 
   uo3 pʰɑu3lei4 lɤ 
   ฉันว่ิงจนเหนื่อยแล้ว, ฉันวิ่ง-ฉันเหนื่อย 

  แบบ 1.2 N1V1—N2V2 เช่น 
  (4) 他哭醒了妹妹。 
   tʰa1 kʰu1ɕiŋ3 lɤ mei4mei 
   เขาร้องไห้จนน้องสาวตื่น (เขาร้องไห้-น้องสาวตื่น) 
 กลุ่ม 2 กริยาตัวใดตัวหนึ่งเป็นกรยิาสกรรม 
  แบบ 2.1 N1V1N2—N1V2 เช่น 
  (5) 孩子听睡了（*故事）。 
   xai2tsɿ tʰiŋ1ʂuei4 lɤ (*ku4ʂʅ)) 
   ลูกฟัง(นิทาน)จนหลับไป (ลูกฟังนทิาน-ลูกหลับ) 
  แบบ 2.2 N1V1—N1V2N2 เช่น 
  (6) 他跑赢了对手。 
   tʰa1 pʰɑu3iŋ2 lɤ tuei4ʂou3 
   เขาวิ่งชนะคู่ต่อสู้ (เขาวิ่ง-เขาชนะคู่ต่อสู้) 
  แบบ 2.3 N1V1N2—N2V2 เช่น 
  (7) 他踢破了门。 
   tʰa1 tʰi1pʰuo4 lɤ mən2 
   เขาเตะประตูจนพัง (เขาเตะประต-ูประตูพัง) 

 แบบ 2.4 N1V1N2—N3V2 เช่น 
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  (8) 她（洗衣服）洗湿了鞋子。 
   tʰa1 (ɕi3 i1fu) ɕi3ʂʅ1 lɤ ɕiɛ2tsɿ 
   เขาซักเสื้อจนรองเท้าเปียก (เขาซกัเสื้อ-รองเท้าเปียก) 

 แบบ 2.5 N1V1N2—N1V2N2  เช่น  
  (9) 学生们读懂了这首诗。 
   ɕyɛ2ʂəŋmən tu2tuŋ3 lɤ tʂɤ4 ʂou3 ʂʅ1 
   พวกนักเรียนอ่านกลอนบทนี้เข้าใจแล้ว  
      (พวกนักเรียนอ่านกลอนบทนี้-พวกนักเรียนเข้าใจกลอนบทนี้) 

 กลุ่ม 3 กริยาตัวใดตัวหนึ่งเป็นกรยิาทวิกรรม 
  แบบ 3.1 N1V1N2N3—N2V2N3  เช่น  
  (10) 张教练教会了李四下棋。 
    tʂɑŋ1 tɕiɑu4liɛn4 tɕiɑu2xuei4 lɤ li3 sɿ4 ɕia4 tɕʰi2 
    โค้ชจางสอนหลี่ซื่อจนเล่นหมากเปน็ 
    (โค้ชจางสอนหลี่ซื่อเล่นหมาก-หลีซ่ื่อเล่นหมากเป็น) 
  แบบ 3.2 N1V1N2—N1V2N3N2  เช่น 
  (11) 我下输了他两盘棋。 
    uo3 ɕia4ʂu1 lɤ tʰa1 liɑŋ3 pʰan2 tɕʰi2 
    ฉันเล่นหมากแพ้เขาสองกระดาน 
    (ฉันเล่นหมาก-ฉันแพ้เขาสองกระดาน) 

 4.4 การเปลี่ยนแปลงเชิงวากยสัมพันธ์ของค าทั้งสองเม่ือประกอบเป็น 
      หน่วยสร้างกริยา-ผล 

 การวิเคราะห์การปรากฏหน่วยนามร่วมในข้อ 4.3 แสดงให้เห็นว่า กริยาที่
สามารถปรากฏทั้ งในต าแหน่ งที่หนึ่ งและต าแหน่ งที่ สองจะเป็นกริยาอกรรม  
กริยาสกรรม หรือกริยาทวิกรรมก็ได้ แต่เมื่อประกอบเป็นหน่วยสร้างกริยา -ผลแล้ว 
หน่วยสร้างนี้จะมีลักษณะทางวากยสัมพันธ์เองซึ่งจะท าให้กริยามาประกอบนั้น 
ละทิ้งลักษณะเดิมไป รายละเอียดดังนี้ 
 กลุ่ม 1 กริยาทั้งสองตัวเป็นกริยาอกรรม  

 แบบ 1.1 N1V1—N1V2 กริยาทั้ งสองตัวในหน่วยสร้างเป็น กริยาอกรรม  
มีหน่วยนามร่วมเพียง 1 ตัว คือ N1 ซึ่งท าหน้าที่เป็นประธานของกริยาทั้งสองตัว เมื่ออยู่
ในประโยคจะมีโครงสร้างเป็น SVV ซ่ึง S คือ N1 หน่วยสร้างนี้มีลักษณะเป็นอกรรม เช่น
ตัวอย่างที่ (3) 

 แบบ 1.2 N1V1—N2V2 กริยาทั้ งสองตัวในหน่ วยสร้างเป็น กริยาอกรรม  
มีหน่วยนามร่วม 2 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่เป็นประธานของกริยาตัวที่หนึ่งและ N2 ท า
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  (8) 她（洗衣服）洗湿了鞋子。 
   tʰa1 (ɕi3 i1fu) ɕi3ʂʅ1 lɤ ɕiɛ2tsɿ 
   เขาซักเสื้อจนรองเท้าเปียก (เขาซกัเสื้อ-รองเท้าเปียก) 

 แบบ 2.5 N1V1N2—N1V2N2  เช่น  
  (9) 学生们读懂了这首诗。 
   ɕyɛ2ʂəŋmən tu2tuŋ3 lɤ tʂɤ4 ʂou3 ʂʅ1 
   พวกนักเรียนอ่านกลอนบทนี้เข้าใจแล้ว  
      (พวกนักเรียนอ่านกลอนบทนี้-พวกนักเรียนเข้าใจกลอนบทนี้) 

 กลุ่ม 3 กริยาตัวใดตัวหนึ่งเป็นกรยิาทวิกรรม 
  แบบ 3.1 N1V1N2N3—N2V2N3  เช่น  
  (10) 张教练教会了李四下棋。 
    tʂɑŋ1 tɕiɑu4liɛn4 tɕiɑu2xuei4 lɤ li3 sɿ4 ɕia4 tɕʰi2 
    โค้ชจางสอนหลี่ซื่อจนเล่นหมากเปน็ 
    (โค้ชจางสอนหลี่ซื่อเล่นหมาก-หลีซ่ื่อเล่นหมากเป็น) 
  แบบ 3.2 N1V1N2—N1V2N3N2  เช่น 
  (11) 我下输了他两盘棋。 
    uo3 ɕia4ʂu1 lɤ tʰa1 liɑŋ3 pʰan2 tɕʰi2 
    ฉันเล่นหมากแพ้เขาสองกระดาน 
    (ฉันเล่นหมาก-ฉันแพ้เขาสองกระดาน) 

 4.4 การเปลี่ยนแปลงเชิงวากยสัมพันธ์ของค าทั้งสองเม่ือประกอบเป็น 
      หน่วยสร้างกริยา-ผล 

 การวิเคราะห์การปรากฏหน่วยนามร่วมในข้อ 4.3 แสดงให้เห็นว่า กริยาที่
สามารถปรากฏทั้ งในต าแหน่ งที่หนึ่ งและต าแหน่ งที่ สองจะเป็นกริยาอกรรม  
กริยาสกรรม หรือกริยาทวิกรรมก็ได้ แต่เมื่อประกอบเป็นหน่วยสร้างกริยา -ผลแล้ว 
หน่วยสร้างนี้จะมีลักษณะทางวากยสัมพันธ์เองซึ่งจะท าให้กริยามาประกอบนั้น 
ละทิ้งลักษณะเดิมไป รายละเอียดดังนี้ 
 กลุ่ม 1 กริยาทั้งสองตัวเป็นกริยาอกรรม  

 แบบ 1.1 N1V1—N1V2 กริยาทั้ งสองตัวในหน่วยสร้างเป็น กริยาอกรรม  
มีหน่วยนามร่วมเพียง 1 ตัว คือ N1 ซึ่งท าหน้าที่เป็นประธานของกริยาทั้งสองตัว เมื่ออยู่
ในประโยคจะมีโครงสร้างเป็น SVV ซ่ึง S คือ N1 หน่วยสร้างนี้มีลักษณะเป็นอกรรม เช่น
ตัวอย่างที่ (3) 

 แบบ 1.2 N1V1—N2V2 กริยาทั้ งสองตัวในหน่ วยสร้างเป็น กริยาอกรรม  
มีหน่วยนามร่วม 2 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่เป็นประธานของกริยาตัวที่หนึ่งและ N2 ท า
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หน้าที่เป็นประธานของกริยาตัวที่สอง เมื่ออยู่ในประโยคจะมีโครงสร้างเป็น SVVO ซึ่ง S 
คือ N1 และ O คือ N2หน่วยสร้างนี้มีลักษณะเป็นสกรรม เช่นตัวอย่าง (4)  
 กลุ่ม 2 กริยาตัวใดตัวหนึ่งเป็นกริยาสกรรม  

 แบบ 2.1 N1V1N2—N1V2 กริยาตัวที่หนึ่งเป็นกริยาสกรรม กริยาตัวที่สองเป็น
กริยาอกรรม มีหน่วยนามร่วม 2 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่ เป็นประธานของกริยา 
ทั้งสองตัวและ N2 ท าหน้าที่ เป็นกรรมของกริยาตัวที่หนึ่ง เมื่ออยู่ในประโยคจะมี
โครงสร้างเป็น SVVO ซึ่ง ต้องมีการสลับต าแหน่งของหน่วยนาม กล่าวคือ S จะเป็น N2 
(กรรมของ V1) และ O จะเป็น N1 และหน่วยสร้างนี้มีลักษณะเป็นสกรรม ตัวอย่าง 故事

听睡了孩子。(ku4ʂʅ tʰiŋ1ʂuei4 lɤ xai2tsɿ, ลูกฟังนิทานจนหลับ) แบบ 2.1 นี้ N2 
จะไม่สามารถท าหน้าที่เป็นกรรมของหน่วยสร้างได้ ดังนั้นหากต้องการให้ N1 เป็น
ประธานของหน่วยสร้างหน่วยสร้างจะต้องมีลักษณะเป็นอกรรมเท่านั้น และมีโครงสร้าง
เป็น SVV เช่นตัวอย่างที่ (5)  
 อย่างไรก็ตาม หน่วยสร้างกริยา-ผลแบบ 2.1 ยังมีกรณียกเว้นส าหรับกริยาบาง
ประเภท ซึ่งจะยอมให้เกิดโครงสร้าง SVVO ที่ S เป็น N1 และ O เป็น N2 กริยาที่ว่านี้ถือ
เป็นกริยาพิเศษซึ่งมีจ านวนไม่มาก เช่น 他吃饱了饭。(tʰa1 tʂʰʅ1pɑu3 lɤ fan4, เขา
กินข้าวอ่ิมแล้ว) 他喝醉了酒。(tʰa1 xɤ1tsuei4 lɤ tɕiou3, เขาดื่มเหล้าเมาแล้ว)  他
等急了车。(tʰa1 təŋ3tɕi2 lɤ tʂʰɤ1, เขารอรถจนร้อนรน) 他干累了活儿。(tʰa1 
kan4lei4 lɤ xuor2, เขาท างานจนเหนื่อย) ซึ่งเฉพาะกริยากลุ่มนี้จะอนุญาตให้เกิดการ
สลับต าแหน่งเป็นโครงสร้าง SOVV ได้ด้วย ความพิเศษของกริยากลุ่มนี้ คือ กรรมที่
ปรากฏในหน่วยสร้างจะต้องเป็นกรรมเฉพาะที่คู่กับกริยาเท่านั้น ไม่สามารถเปลี่ยนเป็น
กรรมตัวอ่ืนแทนได้ เช่น 他吃饱了饭。(tʰa1 tʂʰʅ1pɑu3 lɤ fan4, เขากินข้าวอ่ิมแล้ว) 
ไม่สามารถเปลี่ยนกรรมจาก 饭 (fan4, ข้าว) เป็น 饺子 (tɕiɑu3tsɿ, เกี๊ยว) ได้ หรือ
เช่นเดียวกับประโยค 他喝醉了酒。(tʰa1 xɤ1tsuei4 lɤ tɕiou3, เขาดื่มเหล้าเมาแล้ว) 
ก็ไม่สามารถเปลี่ยนกรรมจาก 酒 (tɕiou3, เหล้า) เป็น 啤酒 (pʰi2tɕiou3, เบียร์) ได้ 
กรรมลักษณะนี้อาจเรียกได้ว่าเป็น “กรรมจ าลอง (dummy object)” (Basciano, 
2010, p. 279) 

 แบบ 2.2 N1V1—N1V2N2 กริยาตัวที่หนึ่งเป็นกริยาอกรรม กริยาตัวที่สองเป็น
กริยาสกรรม มีหน่วยนามร่วม 2  ตัว คือ N1 ท าหน้าที่ เป็นประธานของกริยา 
ทั้งสองตัวและ N2 ท าหน้าที่ เป็นกรรมของกริยาตัวที่สอง เมื่ออยู่ในประโยคจะมี
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โครงสร้างเป็น SVVO ซึ่ ง S คือ N1 และ O คือ N2 หน่วยสร้างนี้ มีลักษณะเป็น 
สกรรม เช่นตัวอย่างที่ (6) 

 แบบ 2.3 N1V1N2—N2V2 กริยาตัวที่หนึ่งเป็นกริยาสกรรม กริยาตัวที่สองเป็น
กริยาอกรรม มีหน่วยนามร่วม 2 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่ เป็นประธานของกริยา 
ตัวที่หนึ่งและ N2 ท าหน้าที่เป็นกรรมของกริยาตัวที่หนึ่งและควบหน้าที่เป็นประธานของ
กริยาตัวที่สองด้วย เมื่ออยู่ในประโยคจะมีโครงสร้างเป็น SVVO ซ่ึง S คือ N1 และ O คือ 
N2 หน่วยสร้างนี้มีลักษณะเป็นสกรรม เช่นตัวอย่างที่ (7) 

 แบบ 2.4 N1V1N2—N3V2 กริยาตัวที่หนึ่งเป็นกริยาสกรรม กริยาตัวที่สองเป็น
กริยาอกรรม มีหน่วยนามร่วม 3 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่ เป็นประธานของกริยา 
ตัวที่หนึ่ง N2 ท าหน้าที่เป็นกรรมของกริยาตัวที่หนึ่ง และ N3 ท าหน้าที่เป็นประธานของ
กริยาตัวที่สอง เมื่ออยู่ในประโยคจะมีโครงสร้างเป็น SVVO ซึ่ง S คือ N1 และ O คือ N3 
หน่วยสร้างนี้มีลักษณะเป็นสกรรม ตัวอย่าง 他踢破了两双鞋。(tʰa1 tʰi1pʰuo4 lɤ 
liɑŋ3 ʂuɑŋ1 ɕiɛ2, เขาเตะจนรองเท้าพังไปสองคู่)  
 หน่วยสร้างกริยา-ผลแบบ 2.4 นี้มักไม่ปรากฏ N2 เนื่องจากต าแหน่งของหน่วย
นามร่วมในโครงสร้างมีหน่วยนามปรากฏครบแล้ว N2 จึงมักถูกละไว้ในฐานที่เข้าใจตาม
บริบท แต่หากต้องการให้ปรากฏ N2 ร่วมด้วยจะมีโครงสร้างเป็น SV1O1V1V2O2 ซึ่ง S 
คือ N1 และ O1 คือ N2 ส่วน O2 คือ N3 เช่นตัวอย่างที่ (8) แบบ 2.5 N1V1N2—N1V2N2 
กริยาทั้งสองตัวเป็นกริยาสกรรม มีหน่วยนามร่วม 2 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่เป็นประธาน
ของกริยาทั้งสองตัว และ N2 ก็ท าหน้าที่เป็นกรรมของกริยาทั้งสองตัวเช่นกัน เมื่ออยู่ใน
ประโยคจะมีโครงสร้างเป็น SVVO ซึ่ง S คือ N1 และ O คือ N2 หน่วยสร้างนี้มีลักษณะ
เป็นสกรรม เช่นตัวอย่างที่ (9) 

กลุ่ม 3 กริยาตัวใดตัวหนึ่งเป็นกริยาทวิกรรม 
 แบบ 3.1 N1V1N2N3—N2V2N3 กริยาตัวที่หนึ่ งเป็นกริยาทวิกรรม กริยา 

ตัวที่สองเป็นกริยาสกรรม มีหน่วยนามร่วม 3 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่เป็นประธานของ
กริยาตัวที่หนึ่ง N2 ท าหน้าที่เป็นกรรมรองของกริยาตัวที่หนึ่งและประธานของกริยาตัว 
ที่สอง และ N3 ท าหน้าที่เป็นกรรมตรงของกริยาทั้งสองตัว เมื่ออยู่ในประโยคจะมี
โครงสร้างเป็น SVVOiOd ซึ่ง S คือ N1 และ Oi คือ N2 ส่วน Od คือ N3 หน่วยสร้างนี้มี
ลักษณะเป็นทวิกรรม เช่นตัวอย่างที่ (10) 

 แบบ  3.2 N1V1N2—N1V2N3N2 กริยาตั วที่ หนึ่ ง เป็ นกริยาสก รรม กริย า 
ตัวที่สองเป็นกริยาทวิกรรม มีหน่วยนามร่วม 3 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่เป็นประธานของ
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โครงสร้างเป็น SVVO ซึ่ ง S คือ N1 และ O คือ N2 หน่วยสร้างนี้ มีลักษณะเป็น 
สกรรม เช่นตัวอย่างที่ (6) 

 แบบ 2.3 N1V1N2—N2V2 กริยาตัวที่หนึ่งเป็นกริยาสกรรม กริยาตัวที่สองเป็น
กริยาอกรรม มีหน่วยนามร่วม 2 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่ เป็นประธานของกริยา 
ตัวที่หนึ่งและ N2 ท าหน้าที่เป็นกรรมของกริยาตัวที่หนึ่งและควบหน้าที่เป็นประธานของ
กริยาตัวที่สองด้วย เมื่ออยู่ในประโยคจะมีโครงสร้างเป็น SVVO ซ่ึง S คือ N1 และ O คือ 
N2 หน่วยสร้างนี้มีลักษณะเป็นสกรรม เช่นตัวอย่างที่ (7) 

 แบบ 2.4 N1V1N2—N3V2 กริยาตัวที่หนึ่งเป็นกริยาสกรรม กริยาตัวที่สองเป็น
กริยาอกรรม มีหน่วยนามร่วม 3 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่ เป็นประธานของกริยา 
ตัวที่หนึ่ง N2 ท าหน้าที่เป็นกรรมของกริยาตัวที่หนึ่ง และ N3 ท าหน้าที่เป็นประธานของ
กริยาตัวที่สอง เมื่ออยู่ในประโยคจะมีโครงสร้างเป็น SVVO ซึ่ง S คือ N1 และ O คือ N3 
หน่วยสร้างนี้มีลักษณะเป็นสกรรม ตัวอย่าง 他踢破了两双鞋。(tʰa1 tʰi1pʰuo4 lɤ 
liɑŋ3 ʂuɑŋ1 ɕiɛ2, เขาเตะจนรองเท้าพังไปสองคู่)  
 หน่วยสร้างกริยา-ผลแบบ 2.4 นี้มักไม่ปรากฏ N2 เนื่องจากต าแหน่งของหน่วย
นามร่วมในโครงสร้างมีหน่วยนามปรากฏครบแล้ว N2 จึงมักถูกละไว้ในฐานที่เข้าใจตาม
บริบท แต่หากต้องการให้ปรากฏ N2 ร่วมด้วยจะมีโครงสร้างเป็น SV1O1V1V2O2 ซึ่ง S 
คือ N1 และ O1 คือ N2 ส่วน O2 คือ N3 เช่นตัวอย่างที่ (8) แบบ 2.5 N1V1N2—N1V2N2 
กริยาทั้งสองตัวเป็นกริยาสกรรม มีหน่วยนามร่วม 2 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่เป็นประธาน
ของกริยาทั้งสองตัว และ N2 ก็ท าหน้าที่เป็นกรรมของกริยาทั้งสองตัวเช่นกัน เมื่ออยู่ใน
ประโยคจะมีโครงสร้างเป็น SVVO ซึ่ง S คือ N1 และ O คือ N2 หน่วยสร้างนี้มีลักษณะ
เป็นสกรรม เช่นตัวอย่างที่ (9) 

กลุ่ม 3 กริยาตัวใดตัวหนึ่งเป็นกริยาทวิกรรม 
 แบบ 3.1 N1V1N2N3—N2V2N3 กริยาตัวที่หนึ่ งเป็นกริยาทวิกรรม กริยา 

ตัวที่สองเป็นกริยาสกรรม มีหน่วยนามร่วม 3 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่เป็นประธานของ
กริยาตัวที่หนึ่ง N2 ท าหน้าที่เป็นกรรมรองของกริยาตัวที่หนึ่งและประธานของกริยาตัว 
ที่สอง และ N3 ท าหน้าที่เป็นกรรมตรงของกริยาทั้งสองตัว เมื่ออยู่ในประโยคจะมี
โครงสร้างเป็น SVVOiOd ซึ่ง S คือ N1 และ Oi คือ N2 ส่วน Od คือ N3 หน่วยสร้างนี้มี
ลักษณะเป็นทวิกรรม เช่นตัวอย่างที่ (10) 

 แบบ  3.2 N1V1N2—N1V2N3N2 กริยาตั วที่ หนึ่ ง เป็ นกริยาสก รรม กริย า 
ตัวที่สองเป็นกริยาทวิกรรม มีหน่วยนามร่วม 3 ตัว คือ N1 ท าหน้าที่เป็นประธานของ



66

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 38 ฉบับที่ 1 (มกราคม - มิถุนายน 2563)

JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 38,1 (JANUARY - JUNE 2020)

67 67

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 38 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2563) 
JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 38, 1 (JANUARY – JUNE 2020) 

 

13 
 

กริ ย าทั้ งส องตั ว  N2  ท าห น้ าที่ เป็ น กรรมตรงของกริ ย าทั้ งส องตั ว  แล ะ  N3  
ท าหน้าที่ เป็นกรรมรองของกริยาตัวที่สอง เมื่ออยู่ในประโยคจะมีโครงสร้างเป็น 
SVVOiOd ซึ่ง S คือ N1 และ Oi คือ N2 ส่วน Od คือ N3 หน่วยสร้างนี้มีลักษณะเป็น    
ทวิกรรม เช่นตัวอย่างที่ (11) 
 4.5 ความสัมพันธ์ทางอรรถศาสตร์ของค าทั้งสองค าในหน่วยสร้างกริยา-ผล 

ค ากริยาในภาษาจีนกลางจะไม่สามารถระบุผลของการกระท าได้ด้วย 
ตัวกริยาเอง ไม่ เหมือนกับภาษาอังกฤษที่กริยาบางตัวจะมีผลเป็ นส่วนหนึ่ งของ
ความหมายของกริยาแล้ว เช่น kill ในภาษาอังกฤษจะมีผลของกริยา “ตาย” เป็นส่วน
หนึ่งของความหมายแล้ว (entailed) แต่ในภาษาจีน (หรือเช่นกันในภาษาไทย) กริยา   
“杀 (ʂa1)”  หรือ  “ฆ่ า”  จะไม่ มี ผล  “ตาย”  เป็ น ส่ วนหนึ่ งของความหมาย  
การตายจะเป็นเพียงแนวโน้ม (implication) ของกริยาเท่านั้น ซึ่งเมื่อเกิดเหตุการณ์ 
“ฆ่า” แล้วอาจจะไม่มีผลเป็น “ความตาย” ก็ได้ ดังนั้น หน้าที่เชิงอรรถศาสตร์ของส่วน
เสริมกริยาบอกผลในหน่วยสร้างกริยา-ผล ในภาษาจีนกลาง คือ การระบุสถานะผลลัพธ์
ของการกระท า (Talmy, 1985, 2000; Yin, 2008, as cited in Yin, 2010, p. 5) 
 นอกจากนี้ เมื่อวางส่วนเสริมกริยาบอกผลไว้ท้ายกริยา ประกอบเป็นหน่วย
สร้างกริยา-ผลแล้ว จะเปลี่ยนการณ์ลักษณะประจ าค า (lexical aspect) ของกลุ่ม
ค ากริยาให้ เป็ นการณ์ ก่อผลอนุ พัน ธ์  (derived accomplishment) และแสดง
ความหมายเป็นการณ์สมบูรณ์ (perfective) เหตุการณ์ทั้งสองเหตุการณ์ในหน่วยสร้าง
จะแทนด้วยกริยาสองตัว กริยาตัวแรกต้องด าเนินเสร็จสิ้นจึงจะเกิดผลซึ่งจะแสดงด้วย
กริยาตัวที่สอง จึงท าให้หน่วยสร้างนี้ต้องเป็นการณ์สมบูรณ์ และเมื่อหน่วยสร้างนี้ท าให้
การณ์ลักษณะประจ าค าของกลุ่มค าเป็นการณ์ก่อผลอนุพันธ์ หากใช้รูปแทนโครงสร้าง
เหตุการณ์ตามวิธีของ Van Valin and LaPolla (1997, as cited in Chang, 2001, p. 
214) จะอยู่ในรูปดังนี้ 

 

 ([do' (predicate' (x) or (x, y))] CAUSE [BECOME (predicate' (y) or (z))]) 
 

 รูปแทนข้างต้นจะแสดงความหมายว่า เหตุการณ์ภาคแสดงแรกจะเป็นสาเหตุ
ให้ กลายเป็นเหตุการณ์ภาคแสดงที่ สอง อาจมีผู้ มีส่ วนร่วมในเหตุการณ์ ได้ถึ ง  
3 ส่วน (x, y, z) ซึ่งอาจจะท าหน้าที่เป็น ผู้ริเริ่ม (Initiator) ผู้รับผลกระทบ (Locus of 
affect) และเป้าหมายแห่งการกระท า (Target of activity) (Chang, 2001, p. 219) 

 อย่างไรก็ตาม ส่วนเสริมกริยาบอกผลในหน่วยสร้างกริยา-ผล ไม่ได้ท าหน้าที่
ระบุผลลัพธ์ที่เป็นรูปธรรมเพียงอย่างเดียวเท่านั้น หากเป็นส่วนเสริมกริยาบอกผล
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ประเภท phase complement จะระบุผลที่เสมือนเป็นช่วงสถานะด าเนินการของการ
กระท าว่าได้ส าเร็จเสร็จสิ้นบรรลุผลที่ต้องการหรือสภาวะเปลี่ยนแปลงไปแล้ว 

 ผู้วิจัยสรุปผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของค าทั้งสองค าในหน่วยสร้างกริยา-ผล
ที่สามารถแยกออกเป็น 2 เหตุการณ์ที่อิสระออกจากกันได ้ดังนี้ 

1)  ความสัมพันธ์ตามล าดับเวลา เหตุการณ์ของกริยาตัวแรกจะเป็นเหตุการณ์ที่
เกิดขึ้นก่อน แล้วเหตุการณ์ของกริยาตัวที่สองจะเกิดขึ้นตามมาภายหลัง 
เหตุการณ์ของกริยาตัวที่สองจะไม่เกิดขึ้น หากเหตุการณ์ของกริยาตัวแรกยัง
ไม่เกิด  

2)  ความสัมพันธ์ เป็น เชิง เหตุและผล หน่ วยสร้างกริยา-ผลจะมีระดับ
ความสัมพันธ์เชิงเหตุและผลออกเป็นสามระดับ ได้แก่ ระดับ 0 คือไม่มี
ความสัมพันธ์เชิงเหตุและผล ระดับ 1 มีความสัมพันธ์เชิงเหตุและผลที่
เป็นไปเองได้ตามธรรมชาติ และระดับ 2 มีความสัมพันธ์เชิงเหตุและ 
ผลที่เกิดขึ้นจากการก่อให้เกิดทั้งท่ีตั้งใจหรือไม่ตั้งใจ 

 วิธีทดสอบความสัมพันธ์เชิงเหตุและผลว่า มีหรือไม่มีนั้น ให้ทดสอบจากกรอบ
ป ระ โย ค  “ .. .( เห ตุ ก า ร ณ์ ที่ ส อ ง ) . . .เพ ร า ะ .. .( เห ตุ ก า ร ณ์ ที่ ห นึ่ ง ) . . .”  เช่ น  
หน่วยสร้างกริยา-ผล 3 หน่วยสร้างต่อไปนี้ จะมีเหตุการณ์แรกเป็น 吃 (tʂʰʅ1, กิน) และ
เหตุการณ์ที่สองเป็น 多 (tuo1, มาก) 腻 (ni4, เอียน) และ 坏 (xuai4, เสีย) ประกอบ
เป็น 吃多 (tʂʰʅ1tuo1, กิน-มาก) 吃腻 (tʂʰʅ1ni4, กิน-เอียน) และ 吃坏(tʂʰʅ1xuai4, 
กิน-เสีย) เมื่อน าเหตุการณ์เข้าทดสอบจะได้ดังนี้ “มากเพราะกิน” “เอียนเพราะกิน” 
“เสียเพราะกิน”  

 จากการทดสอบจะเห็นได้ว่า ตัวอย่างแรก “มากเพราะกิน” ไม่มีความสัมพันธ์
เชิงเหตุและผล ดังนั้น หน่วยสร้างกริยา-ผลแบบแรกจะเป็นความสัมพันธ์ในเชิงบอก
สภาพสุดท้ายของการกระท า กล่าวคือ ท้ายที่สุดของการกินคือสภาพ(ปริมาณ)มาก 
ตัวอย่างอ่ืนของความสัมพันธ์ในกลุ่มนี้ เช่น 坐错 (tsuo4tsʰuo4, นั่ง-ผิด) ท้ายที่สุดของ
การนั่งคือสภาพ(นั่งรถ)ผิด 说快 (ʂuo1kʰuai4, พูด-เร็ว) ท้ายที่สุดของการพูดคือสภาพ
(การพูด)เร็ว แต่มิใช่ “ปริมาณมากเพราะกิน” “ผิดเพราะนั่ง” และ “เร็วเพราะพูด” 

 ส่วนตัวอย่าง 吃腻 (tʂʰʅ1ni4, กิน-เอียน) และ 吃坏(tʂʰʅ1xuai4, กิน-เสีย) จะ
ถือว่ามีความสัมพันธ์เชิงเหตุและผลจากการทดสอบ “เอียนเพราะกิน” และ “(ท้อง)เสีย
เพราะกิน” แต่แบบแรกจะถือว่าเป็นผลที่ เป็นไปเองได้ตามธรรมชาติ อาจใช้กรอบ
ประโยคทดสอบ “...(เหตุการณ์ท่ีหนึ่ง)...ไปแล้วก็...(เหตุการณ์ที่สอง)...ไปเอง” ส่วนแบบ
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ประเภท phase complement จะระบุผลที่เสมือนเป็นช่วงสถานะด าเนินการของการ
กระท าว่าได้ส าเร็จเสร็จสิ้นบรรลุผลที่ต้องการหรือสภาวะเปลี่ยนแปลงไปแล้ว 

 ผู้วิจัยสรุปผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของค าทั้งสองค าในหน่วยสร้างกริยา-ผล
ที่สามารถแยกออกเป็น 2 เหตุการณ์ที่อิสระออกจากกันได้ ดังนี้ 

1)  ความสัมพันธ์ตามล าดับเวลา เหตุการณ์ของกริยาตัวแรกจะเป็นเหตุการณ์ที่
เกิดขึ้นก่อน แล้วเหตุการณ์ของกริยาตัวที่สองจะเกิดขึ้นตามมาภายหลัง 
เหตุการณ์ของกริยาตัวที่สองจะไม่เกิดขึ้น หากเหตุการณ์ของกริยาตัวแรกยัง
ไม่เกิด  

2)  ความสัมพันธ์ เป็น เชิง เหตุและผล หน่ วยสร้างกริยา-ผลจะมีระดับ
ความสัมพันธ์เชิงเหตุและผลออกเป็นสามระดับ ได้แก่ ระดับ 0 คือไม่มี
ความสัมพันธ์เชิงเหตุและผล ระดับ 1 มีความสัมพันธ์เชิงเหตุและผลที่
เป็นไปเองได้ตามธรรมชาติ และระดับ 2 มีความสัมพันธ์เชิงเหตุและ 
ผลที่เกิดขึ้นจากการก่อให้เกิดทั้งท่ีตั้งใจหรือไม่ตั้งใจ 

 วิธีทดสอบความสัมพันธ์เชิงเหตุและผลว่า มีหรือไม่มีนั้น ให้ทดสอบจากกรอบ
ป ระ โย ค  “ .. .( เห ตุ ก า ร ณ์ ที่ ส อ ง ) . . .เพ ร า ะ .. .( เห ตุ ก า ร ณ์ ที่ ห นึ่ ง ) . . .”  เช่ น  
หน่วยสร้างกริยา-ผล 3 หน่วยสร้างต่อไปนี้ จะมีเหตุการณ์แรกเป็น 吃 (tʂʰʅ1, กิน) และ
เหตุการณ์ที่สองเป็น 多 (tuo1, มาก) 腻 (ni4, เอียน) และ 坏 (xuai4, เสีย) ประกอบ
เป็น 吃多 (tʂʰʅ1tuo1, กิน-มาก) 吃腻 (tʂʰʅ1ni4, กิน-เอียน) และ 吃坏(tʂʰʅ1xuai4, 
กิน-เสีย) เมื่อน าเหตุการณ์เข้าทดสอบจะได้ดังนี้ “มากเพราะกิน” “เอียนเพราะกิน” 
“เสียเพราะกิน”  

 จากการทดสอบจะเห็นได้ว่า ตัวอย่างแรก “มากเพราะกิน” ไม่มีความสัมพันธ์
เชิงเหตุและผล ดังนั้น หน่วยสร้างกริยา-ผลแบบแรกจะเป็นความสัมพันธ์ในเชิงบอก
สภาพสุดท้ายของการกระท า กล่าวคือ ท้ายที่สุดของการกินคือสภาพ(ปริมาณ)มาก 
ตัวอย่างอ่ืนของความสัมพันธ์ในกลุ่มนี้ เช่น 坐错 (tsuo4tsʰuo4, นั่ง-ผิด) ท้ายที่สุดของ
การนั่งคือสภาพ(นั่งรถ)ผิด 说快 (ʂuo1kʰuai4, พูด-เร็ว) ท้ายที่สุดของการพูดคือสภาพ
(การพูด)เร็ว แต่มิใช่ “ปริมาณมากเพราะกิน” “ผิดเพราะนั่ง” และ “เร็วเพราะพูด” 

 ส่วนตัวอย่าง 吃腻 (tʂʰʅ1ni4, กิน-เอียน) และ 吃坏(tʂʰʅ1xuai4, กิน-เสีย) จะ
ถือว่ามีความสัมพันธ์เชิงเหตุและผลจากการทดสอบ “เอียนเพราะกิน” และ “(ท้อง)เสีย
เพราะกิน” แต่แบบแรกจะถือว่าเป็นผลที่ เป็นไปเองได้ตามธรรมชาติ อาจใช้กรอบ
ประโยคทดสอบ “...(เหตุการณ์ท่ีหนึ่ง)...ไปแล้วก็...(เหตุการณ์ที่สอง)...ไปเอง” ส่วนแบบ
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ที่สองจะเป็นแบบที่ก่อให้เกิด คือ การกินอะไรบางอย่างก่อให้เกิดการท้องเสีย  หรือใช้
กรอบประโยคทดสอบ “...(เหตุการณ์ที่หนึ่ง)...จนท าให้...(เหตุการณ์ที่สอง)...” 
 4.6 ปัจจัยข้อจ ากัดของการปรากฏหน่วยสร้างกริยา-ผลในรูปประโยค 
         ต่าง ๆ ของภาษาจีนกลาง 

 รูปประโยคที่สามารถปรากฏหน่วยสร้างกริยา-ผลได้มี 3 รูปประโยค ได้แก่ 
 1) รูปประโยคสามัญ  [SVV(O)] 
 2) รูปประโยคซ้ ากริยา  [S(V)OVV] 
 3) รูปประโยค 把   [S 把 OVV] 
 ข้อจ ากัดของหน่ วยสร้ างที่ จะปรากฏ ในรูปประโยคสามัญ ไม่ ได้  คื อ  

หน่วยสร้างที่กริยาตัวที่หนึ่งเป็นกริยาสกรรม และกรรมของกริยานั้นไม่ได้ควบหน้าที่
ประธานของกริยาตัวที่สองซึ่งเป็นกริยาอกรรม ในที่นี้หมายถึงหน่วยสร้างแบบที่ 2.1 
และ 2.4 หากกรรมของกริยาตัวที่หนึ่ง (N2) ต้องปรากฏในประโยคด้วย หน่วยสร้างแบบ
ที่ 2.1 จะต้องสลับต าแหน่งระหว่างประธานกับกรรมในรูปประโยคสามัญหรือปรากฏใน
รูปประโยคซ้ ากริยา ส่วนแบบ 2.4 ต้องปรากฏในรูปประโยคซ้ ากริยา นอกจากนี้ กรรม
ของหน่วยสร้างในรูปประโยคสามัญจะต้องเป็นประธานของกริยาตัวที่สองเท่านั้น 
ยกเว้นในกรณีที่กริยาตัวที่สองเป็นกริยาสกรรมหรือกริยาทวิกรรม กรรมของหน่วยสร้าง
จะเป็นกรรมตรงของกริยาตัวที่สอง 

 ข้อจ ากัดของหน่วยสร้างที่จะปรากฏในรูปประโยค 把 ได้ คือ หน่วยสร้างที่
ประธานของกริยาตัวที่สองต้องไม่ใช่ตัวเดียวกันกับประธานของกริยาตัวที่หนึ่ ง  
อนึ่ ง หน้ าที่ ท างความหมายของรูปประโยค 把 คือการเน้ นการกระท าหรือ 
การจัดการซึ่งจะเป็นการเน้นการก่อให้เกิดแบบตั้งใจ หน่วยสร้างที่จะปรากฏใน 
รูปประโยค 把 ได้ควรมีความสัมพันธ์ทางความหมายแบบเหตุและผลระดับ 2 
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5. สรุปผลการศึกษา 
 คุณลักษณะของหน่วยสร้างกริยา-ผลทั้ง 6 ประเด็นที่ได้กล่าวข้างต้นสามารถ

สรุปเป็นแนวทางการอธิบายเรื่องหน่วยสร้างกริยา-ผลส าหรับการศึกษาภาษาจีนใน
ฐานะภาษาต่างประเทศเป็นขั้นตอนได้ดังนี้ 

 ขั้นตอนที่ 1: “รู้จักสมาชิก”  
การอธิบายเรื่องหน่วยสร้างกริยา-ผล ควรเริ่มต้นจากการให้ผู้เรียนได้รู้จัก

สมาชิกที่ จะมาท าหน้ าที่ ในส่ วนหน้าและส่วนหลั งของหน่วยสร้าง ควรสร้าง 
ความเข้าใจเรื่องค าคุณศัพท์ที่ถือเป็นค ากริยาอกรรมประเภทหนึ่ งที่บอกสภาพ 
นอกจากนี้ควรแนะน าให้ผู้เรียนเข้าใจเรื่องการปรากฏกรรมร่วมกับกริยาชนิดต่าง ๆ 
รวมถึงแนะน าให้รู้ว่ากรรมหรือประธานของกริยาอาจไม่จ าเป็นต้องเป็นผู้กระท าหรือ
ผู้ถูกกระท าเสมอไป  

 ขั้นตอนที่ 2: “รู้จักสถานะ” 
เมื่อผู้เรียนรู้จักสมาชิกในหน่วยสร้างแล้ว ขั้นตอนต่อไปที่ผู้เรียนควรทราบคือ 

สถานะหน่วยสร้างซึ่งมี 2 แบบคือ 1) สถานะระดับค า และ 2) สถานะระดับกลุ่มค า 
การจัดสถานะของหน่ วยสร้างมีแนวโน้ มจะท าให้ ผู้ เรียนสามารถจัดการกับ 
“ความหมาย” ที่จะตามมาได้ดียิ่งขึ้น กล่าวคือ เมื่อผู้เรียนทราบว่า หน่วยสร้างกริยา-ผล
ที่ ส่ วนที่ สองเป็น “ส่ วนเสริมกริยาบอกผล” ประเภท แสดงการณ์ ลักษณะ (phase 
complement) หรือ ที่ส่วนแรกเป็นกริยาที่ไร้ความหมายเนื้อค า (light verb) ให้จัด
ส ถ า น ะ ข อ ง ห น่ ว ย ส ร้ า ง เป็ น ร ะ ดั บ ค า  แ ล ะ พิ จ า ร ณ า ค ว า ม ห ม า ย ใน 
หน่วยสร้างเป็นค าเพียงค าเดียว นอกเหนือจากกรณีข้างต้นแล้วให้จัดสถานะของหน่วย
สร้างกริยา-ผลเป็นระดับกลุ่มค าที่สามารถแยกวิเคราะห์เหตุการณ์ออกเป็นสอง
เหตุการณ์ที่มีความสัมพันธ์กันได้ 
 ขั้นตอนที่ 3: “เข้าใจความสัมพันธ์” 

หลังจากที่ผู้เรียนรู้จักสถานะของหน่วยสร้างที่สามารถแยกความสัมพันธ์ทาง
ความหมายเป็นเหตุการณ์สองเหตุการณ์ได้แล้ว สิ่งที่ผู้เรียนควรเข้าใจคือความสัมพันธ์
ระหว่างเหตุการณ์ทั้งสองเหตุการณ์  ล าดับเวลาของการเกิดเหตุการณ์  กล่าวคือ 
เหตุการณ์ของกริยาตัวแรกจะเกิดขึ้นก่อน แล้วจึงค่อยเกิดเหตุการณ์ของกริยาตัวที่สอง
ตามมา และความสัมพันธ์ทางความหมาย อาจเป็น 1) การบอกสภาพสุดท้ายของการ
กระท า 2) การบอกผลที่เป็นไปเองตามธรรมชาติ หรือ 3) การก่อให้เกิดผลขึ้น ทั้งนี้
ขึ้นอยู่กับระดับความสัมพันธ์เชิงเหตุและผล 



6869 69

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 38 ฉบับที่ 1 (มกราคม - มิถุนายน 2563)

JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 38,1 (JANUARY - JUNE 2020)

วารสารภาษาและภาษาศาสตร์ ปีที่ 38 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน 2563) 
JOURNAL OF LANGUAGE AND LINGUISTICS 38, 1 (JANUARY – JUNE 2020) 

 

16 
 

5. สรุปผลการศึกษา 
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สรุปเป็นแนวทางการอธิบายเรื่องหน่วยสร้างกริยา-ผลส าหรับการศึกษาภาษาจีนใน
ฐานะภาษาต่างประเทศเป็นขั้นตอนได้ดังนี้ 

 ขั้นตอนที่ 1: “รู้จักสมาชิก”  
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 ขั้นตอนที่ 2: “รู้จักสถานะ” 
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complement) หรือ ที่ส่วนแรกเป็นกริยาที่ไร้ความหมายเนื้อค า (light verb) ให้จัด
ส ถ า น ะ ข อ ง ห น่ ว ย ส ร้ า ง เป็ น ร ะ ดั บ ค า  แ ล ะ พิ จ า ร ณ า ค ว า ม ห ม า ย ใน 
หน่วยสร้างเป็นค าเพียงค าเดียว นอกเหนือจากกรณีข้างต้นแล้วให้จัดสถานะของหน่วย
สร้างกริยา-ผลเป็นระดับกลุ่มค าที่สามารถแยกวิเคราะห์เหตุการณ์ออกเป็นสอง
เหตุการณ์ที่มีความสัมพันธ์กันได้ 
 ขั้นตอนที่ 3: “เข้าใจความสัมพันธ์” 

หลังจากที่ผู้เรียนรู้จักสถานะของหน่วยสร้างที่สามารถแยกความสัมพันธ์ทาง
ความหมายเป็นเหตุการณ์สองเหตุการณ์ได้แล้ว สิ่งที่ผู้เรียนควรเข้าใจคือความสัมพันธ์
ระหว่างเหตุการณ์ทั้งสองเหตุการณ์  ล าดับเวลาของการเกิดเหตุการณ์  กล่าวคือ 
เหตุการณ์ของกริยาตัวแรกจะเกิดขึ้นก่อน แล้วจึงค่อยเกิดเหตุการณ์ของกริยาตัวที่สอง
ตามมา และความสัมพันธ์ทางความหมาย อาจเป็น 1) การบอกสภาพสุดท้ายของการ
กระท า 2) การบอกผลที่เป็นไปเองตามธรรมชาติ หรือ 3) การก่อให้เกิดผลขึ้น ทั้งนี้
ขึ้นอยู่กับระดับความสัมพันธ์เชิงเหตุและผล 
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 ขั้นตอนที่ 4: “สร้างประโยคที่ถูกต้อง” 
ขั้นตอนสุดท้ายผู้เรียนควรสามารถผลิตประโยคภาษาจีนที่ถูกต้องทั้งตามหลัก

ไวยากรณ์ และความหมาย ทั้ งนี้ ผู้ เรียนต้องมีความรู้ เรื่ อ งความสัม พันธ์ของ 
หน่วยนามร่วมกับกริยาทั้งสองตัวในหน่วยสร้าง เพราะเมื่อกริยาทั้งสองตัวประกอบขึ้น
เป็นหน่วยสร้างแล้ว จะมีประธานและกรรมของหน่วยสร้างที่ไม่เป็นไปตามล าดับของ
ประธานและกรรมของกริยาทั้งสองตัว รูปประโยคสามัญที่ปรากฏหน่วยสร้างกริยา-ผล
จะมีล าดับค า คือ SVVO หรือ SVVOO ส าหรับหน่วยสร้างที่มีกริยาตัวใดตัวหนึ่งเป็น
กริยาทวิกรรม แต่สิ่งที่ส าคัญที่สุดที่จะใช้ประโยคสามัญก็คือ หน่วยนามร่วมที่ท าหน้าที่
ประธานของกริยาตัวที่หนึ่งกับตัวที่สองเป็นตัวเดียวกันหรือไม่  

หากประธานเป็นตัวเดียวกันหน่วยสร้างนี้จะปรากฏกรรมได้ในกรณีดังนี้  
1) กรรมเป็นของกริยาตัวที่สอง 2) กรรมเป็นของทั้งกริยาตัวที่หนึ่งและตัวที่สอง  

หากประธานของกริยาทั้งสองไม่ใช่ตัวเดียวกัน และกริยาตัวที่หนึ่งไม่มีกรรม 
(หรือกรรมของกริยาตัวที่หนึ่งควบต าแหน่งเป็นประธานของกริยาตัวที่สอง) ประธาน
ของกริยาตัวที่สองจะท าหน้าที่เป็นกรรมในหน่วยสร้างกริยา-ผล 

กรรมของกริยาตัวที่หนึ่งจะปรากฏในหน่วยสร้างกริยา -ผลในประโยคสามัญ
ไม่ได้ หากจะต้องปรากฏต้องปรากฏในต าแหน่งประธานของหน่วยสร้าง และประธาน
ของกริยาตัวที่หนึ่งต้องไปปรากฏในต าแหน่งกรรมของหน่วยสร้างแทนที่  หรือต้องใช้   
รูปประโยคซ้ ากริยาเพ่ือแสดงความหมายแทน การพิจารณานี้ส าหรับกรณีที่ประธานของ
กริยาทั้งสองตัวเป็นสิ่งเดียวกันเท่านั้น หากประธานทั้งสองตัวไม่ใช่สิ่งเดียวกันจะไม่
สามารถปรากฏในรูปประโยคสามัญได้ จ าเป็นจะต้องปรากฏในรูปประโยคซ้ ากริยา
เนื่องจากรูปประโยคสามัญไม่รองรับการเกิดหน่วยนามร่วมที่ไม่ซ้ ากันถึง 3 ตัว 

หน่ วยสร้างกริยาที่ จะสามารถปรากฏใน รูปประโยค 把 ได้ ต้ องเป็ น 
หน่วยสร้างที่ประธานของกริยาตัวที่สองไม่ใช่สิ่งเดียวกับประธานของกริยาตัวที่หนึ่ง 
และการใช้ประโยคโครงสร้าง 把 นี้จะต้องใช้กับหน่วยสร้างที่มีระดับความสัมพันธ์เชิง
เห ตุ แ ล ะผลที่ เกิ ด ขึ้ น จ าก การก่ อ ให้ เกิ ดทั้ งที่ ตั้ ง ใจห รื อ ไม่ ตั้ ง ใจ  แต่ เมื่ อ ใช้ 
รูปประโยค 把 แล้ว การก่อให้เกิดดังกล่าวก็จะกลายเป็นแบบตั้งใจ 
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